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Important notice to students

Our weekly Irish Language classes in Melbourne have been suspended for the time
being and replaced with on-line classes.

Please see our website www.gaeilge.org.au for further details

Our committee will be re-assessing the situation regularly with a view to resuming
our normal activities as soon as possible. In the meantime please stay safe and follow

all the advice given by the Victorian and federal governments.
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La ar Inis Bo Finne

marach, rachaimis ar eachtra chorraitheach,
agus b’ ¢, d’ainneoin m’imni, la den scoth.
Ba mhaith liom dul go hoilean ar iar-costa
na hEireann le tamall fada anuas. Ach, ar an dro-
chuair, tagann tinneas farraige go dona orm, nuair a

thogaim coiscéim ar bhad.

I 2016 bhi mé ag fanacht le teaghlach sa Chlochan i
gConnemara. Nuair a d’fhoghlaim mé nach dtogfadh
an turas ach triocha noiméid as an gCloigeann (an
port in aice leis an gClochan) go dti an oilean Inis Bo
Finne, cheannaiomar na ticéid bhaid. Mhairfinn

triocha néiméid, cinnte. Ni bheadh dioma orm.

Nuair a d’fhagamar an port ar an mbad, bhi amharc
aoibhinn againn thar an fharraige i dtreo na mérthire,
chuig na Beanna Beola sainitla, agus suas an chosta
chonaiceamar an t-oilean Acla agus an Chruach
Phadraig. Ba é an ceantar seo duiche Grainne Ni
Mhaille — fit ar Inis Bo Finne, ta an fothrach caisledin

Grainne ann, ag béal an chuain bhig.

Ar an mbad, bhiomar ag baint sult as an aimsir alainn,
an t-aer Ur agus an spéir ghorm, ach bhi iontas
orainn nuair a thosaigh na teaghlaigh Eireannaigh ag
cur uachtar gréine orthu féin. Inar dtuairim ni raibh
ann ach a séimh; ni raibh sé te ar bith. Afach, bhi an
ceart acu. Ba é an l4 is teo (30 céim), a bhi in Eirinn
againn le linn cuig seachtaine. Ag deireadh an lae seo,
bhi mo dhearthair agus mo chol ceathair an-

ghriandoite.

Thangamar ar chuan deas, lena chladaigh creagacha,
uisce glé agus baid ag damhsa, agus ni raibh mé tinn
ar chor ar bith. Ni raibh an t-oilean lan le turasoiri;
ni raibh caife na léarscail ag an gcuan chun beannu ar
na cuairteoiri. Ba chuma liom; ni thaitnionn na haite-
anna turasoireachta go mor liom. Ba cheart duit dul
chuig na haiteanna seo, mar ta siad an-iontach né
stairidil agus an-suimidil, cosuil le Bru na Boinne agus
Priosun Chill Maighneann, mar shampla.

Ach rud aisteach — bhi roinnt grdpai de mhuintir na
haite ag an gcuan, le cuma dhairire, ag caint agus ag
scrudu na daoine a bhi ag fagail an bhaid. Nios déanai

d’fhoghlaimiomar scéal an lae, agus ansin bhi ciall ag
baint leis. Inniu, thainig tridr oifigigh custaim chun
umair pheitril na hoileanaigh a sheiceadil, le haghaidh
breosla midhleathach. Mas mian leat an scéal iomlan,

iarr orm faoi.

Thosaiomar ag sitil i dtreo deisealach timpeall an
oiledin. Roghnaigh mé Inis Bo Finne, mar bhi sé in
aice leis an mhorthir, cinnte, ach bhi abhar eile ann.
Is éanfhairtheoir mé, agus cé go raibh mé ag
féachaint ar na héin i ngach ait in Eirinn, bhi sé
teagmhasach i gconai — inniu bheadh sé intinneach.
Cénaionn éan ata annamh agus i mbaol, darb ainm
Traonach, sa talamh féaraigh anseo, agus bhi mé ag
iarraidh é a fheicedil, go prainneach. Ar an mbealach,
bhaineamar taitneamh as an amharc iontach den
bhothar césta — bhi na tranna gainmheach né car-
raigeach agus an fharraige ghléghlan agus tarraing-
teach. Nior mhill an suaimhneas, ach carranna a bhi

ag tiomaint ar roéluas. Aisteach sin ...

Go luath, thangamar chuig teach tabhairne beag, darb
ainm Murrays. Mhol mo leabhran eolais é, mar sin
rinneamar cinneadh ar 16n a ithe ann. Bhi an bia thar
barr - d’ith mé an seabhdar bia mara an-bhlasta,
beagnach chomh maith leis an gceann i nGleann
Cholm Cille. Ni bheadh ocras orm ar feadh uaireanta

aris.

Chuamar ar ais ar an mbéthar costa, agus tri na pair-
ceanna feirmeacha le féaraigh suimidla. Faraor, ni
fhaca mé, na nior chuala mé Traonach ar bith.
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B’fhéidir, go raibh siad ag dul i bhfolach orainn, mar
deirtear, gur éin deacra agus leiscitla iad. Is fearr
leo ghlaoch le breacadh an lae agus trathnona.
B’fhéidir, bheadh siad sna cnoic arda carraigeacha
romhainn, a bhi clidaithe i bhfraoch agus a bhi mar
cnamh droma an oiledin. Chuamar tri gheata feirme
anseo, agus thdgamar an cosan trasna an oileain go
dti an taobh eile. Rachadh sé faoi dheireadh sios go

dti an cuan.

Ba é comhartha didltach go raibh an féar an-ghearr
— ni raibh ach na caoirigh aite allta anseo. Mar sin ni
raibh ionadh orm, nach bhfaca mé éan amhain, na
créatr eile ar bith, ach na caoirigh sin lena suile
banghorma hiopnoiseacha, ag tabhairt a stanadh bais
duinn. Chuaigh an cosan idir na cnoic uaigneacha
fasaigh, seachas grupa carranna ag pairceail in aon
ait amhain. Bhiomar ag ceapadh, go raibh picnic ag
muintir éigean an oileain. Ach ni fhacamar duine
amhain sna carranna, ar an gcosan, sna choic — nios

aisti fia ...

Leanamar ar ar sial trasna an oileain, meas mor
orainn ar na hamhairc lochanna agus banna iontacha
thios. D’fhan na héin gann. Ach bhi aon chréatdr
amhain beo anseo; bhuaileamar leis. Bhi asal ne-
amhlach, ag féachaint orainn, nuair a shidlamar
thairis. Ni diramar ach “Dia duit!” agus bhuir sé le
torann bodhraitheach leantnach. Chualamar fos é,
nuair a bhiomar deich ndéiméad ar shiul sios an
chnoic. Ni raibh sé cosuil lena hasail deas cairdiuil i
mBaile Atha Troim. Chuamar i dtreo an taobh thu-
aidh den oiledin anois. Ta na tranna is aille ar Inis Bo

Finne le fail anseo.

O chnoc iseal, chonaiceamar iad lena ngaineamh
ban, uisce gorm agus daoine sasta. Sa chulra bhi na
hoiledin Inis Toirc, Oilean Chliara, Oilean Acla, agus
an Cnoc Cruach Phadraig le feiceail. Ar dheis bhi an
t-amharc is fearr de na Beanna Beola ar an morthir.
Nios gaire duinn, bhi fothrach an tséipéil bhig Na-
omh Colman én am meanaoiseach; bhi sé togtha ar
fhothrach na Mainistreach Naomh Colmain 6n
seachtd haois. T4 iarsmai nios sine ar an oilean on
Aois Neoiliteach agus Cré-umha. Ach ni raibh am ar
bith againn, chun a seandalaiocht a thaiscéaladh

anois.

Leis sin féin, fuair mé sceiteadh sul ar rud éigean (is
muinteoir agus éanfhairtheoir mise tar éis an lae).
Ar an gcnoc in aice lenar gcosan, bhi éan neamhgh-
nach ag léim go ciotach timpeall san fhéar agus suas
ar charraigeacha beaga. B’fhéidir gur Traonach é —
d’iompair sé cosuil leis na héin seo. Thégamar gri-
anghraif chun breathnu orthu nios ciramai nios dé-
anai. Bheadh éad ar mo chairde-éanfhairtheoir san

Astrail.

Ag an gcuan thangamar ar shiopa beag, inar
cheannaiomar uachtar reoite. Bhi na triur oifigigh
custaim agus moran daoine eile ann ag baint tait-
neamh as deoch fhuar n6 uachtar reoite faoin ngri-
an. | ndeireadh an trathnoéna idileach d’fhanamar ar
an gcé leis an mbad ar ais, agus thaitin an radharc go
mor linn. Bhiomar in éad le déagdiri, a bhi ag léim
den ché sios san uisce glé fionnuar. Anois, bhi na
grupai de muintir na hdite ar an gcé aris, ag dé-
anamh comhriite le chéile. Aisteach; ni raibh baid
eile ag teacht inniu. An raibh siad sasta go rabhamar
ag fagail? No, an raibh suim acu go raibh na hoifigigh
chustaim ag fagail ?

Agus nios déanai i gClochan, cad mar gheall ar an
éan sin sa ghrianghraf? Caithfidh mé a ra, gur
mhothaigh mé féin mi-amharach gan an Traonach a
fheiceiil, ach bhi mé sasta Liatraisc a fheiceail don
chéad uair. Agus ni fhéadfadh aon rud ar la iontach
ar Inis B6 Finne a mhilleadh.

Christine
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Notes

A.G.M. Notice

A.G.M.
7:30pm, Tue 22/9/2020,

Agenda

via Zoom
Opening remarks
Apologies
Minutes of previous Annual General Meeting, 19 September 2019
Reports
President
Treasurer

Cumann Work Plan
Project A: Tuition (Convenor: Eamon Naughton)
Project B: Gaeltacht Melbourne (Convenor: Sally Warmington)
Project C: Communications (Convenor: Sean O Séaghdha)
Election of Office Bearers and Committee Members
Closing remarks

Access to the meeting.

Because of COVID-19 restrictions the meeting will be held online via Zoom. If you intend to
participate in the meeting please e-mail us at eolas@gaeilge.org.au and shortly before the
meeting you will be sent the link and password to use to gain access to the meeting.

Office Bearers and Committee Members.

The Rules of the Association prescribe that the Office Bearers (President, Vice President,
Secretary and Treasurer) and Committee (six members) are to be elected at the AGM each
year. Of the current Office Bearers only the Treasurer (Sally Warmington) is available for re-
election and of the current Committee members only Sedn O Séaghdha and Liam O’Shan-
nessy are available for re-election. Hence additional candidates are definitely required, and
members are invited and strongly urged to nominate for election. A nomination form is
attached and this should be filled in and signed by the nominee, proposer and returned via
email to eolas@gaeilge.org.au prior to the meeting. Alternatively, the nomination can be
made by means of an email sent from the nominee to eolas@gaeilge.org.au with a cc copy
to the proposer and the seconder.

Nominations, proxies and notice of attendance must be received at least 24 hours prior to the
meeting. Queries should be addressed to the email address shown above.

Copies of the 2019 minutes and the 2020 reports have been emailed separately by committee to all
members. A nomination and proxy voting form is included with this newsletter.
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Ar Fud na dTiortha

n the evening of Wednesday 19 August our
O friends in Gasra na Gaeilge, Adelaide hosted an

on-line roundup of Irish language activities here
in Australia and also New Zealand. The format was similar
to what we have seen in our Summer and Winter schools

over the years and as well as featuring the bigger organisa-
tions it also gave the smaller groups outside the capital

cities a chance to promote their own classes.

During the 80 minute meeting there were quite a few
snippets of useful information to be had about resources,
some of which are reproduced below for the benefit of

any students who were not able to take part.

One group is using a book called Graiméar an Draoi
(Wizard grammar) which is designed to accompany the
Fuinneamh and Filntas textbooks used by students in Ire-
land to prepare for the school leaving certificate at ordi-
nary and advanced level respectively. Published by EDCO,
it is available from bookshops in Ireland for a very modest

10.80 Euros, currently about $17 AUD

It’s been reported that parcel post from Ireland to Aust is
temporarily suspended because of pandemic but as we
found out later, you can always get an obliging relative in
Donegal or Monaghan to purchase one and then pop over

the border and post it from within Northern Ireland.

Another good resource currently being used by one of
the classes in QId is a website www.hofshi.net created by
Shanti Hofshi in California. Shanti has generously made
this available for free to anyone. For more information on
this and the California classes see our newsletter issue 57,

Fémhar 2017

More than one local group is getting good value from VI-
FAX. This has also been mentioned in our newsletter
before (see issue 52, Samhradh 2015) but is still attracting
lots of interest. Again, this is a totally free resource

http://vifax.maynoothuniversity.ie/

The classic story An Baile seo ‘gainn-ne (1913) and the
later follow up, Jimin Mhaire Thaidhg (1919) are old fa-
vourites and although currently out-of-print, they remain
very popular with students. You can download or print
the text from this website

https://wikisource.org/wiki/Jimin_Mhaire_Thaidhg

Alternatively, there seem to be a few scans of the later 1974
edition now in local circulation amongst our teachers and
there is also a copy of the book itself in the National Library
of Australia, Canberra. This edition has both stories pub-
lished in one volume entitled Seoda an tSeabhaic. If you are
located in the A.C.T. and want to view it at the NLA just

quote the Bibliographic ID which is number 352946

Full marks to the Gasra na Gaeilge organisers for a very in-
formative meeting and we hope that Adelaide can continue
to host these online sessions so that Irish language learners
can stay up to date with what’s happening while we are in

various degrees of lockdown around the country.

* Note that the wiki text of Jimin is written with pre-caighdedn
spelling and uses the older-style dots over consonants to indicate
lenition. The 1974 printed edition published by Clédhanna has
been “standardised” and hence may be more accessible to begin-
ners. An Seabhac was the pen-name of author Padraig O Sioch-
fhradha.

l

Graimeéar an Draoi

SEODA
$SEABHAIC
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Ag Teacht ar TG4

he latest TG4 press release to come our

way has news of many exciting new

programs to be seen this season. Pro-
grams remain available on-line on the TG4 web-
site for 30 days after date of transmission.

Oiche Chultuir, Dé hAaoine 18/09 6 20:00

Tearmann - Scanndn cruthaitheach ina léiritear roinnt den
obair nualach ata ar bun ag ealaiontdiri éagsula sna
ceantair Ghaeltachta. Fiosraitear sa scannan an tionchar
ata ag an tirdhreach, an cultur agus na pobail Ghaeltachta
ar ghlin nua ealaiontairi.

Cumar - Clar ar leith ina bhfiosraitear Gaillimh mar ionad
ealaine agus na tionchair éagsula ealaine a bhi ar an
gcathair agus mar a thdinig siad le chéile. Caitheadh bliain
ag taifeadadh na sraithe seo agus tugtar l&irit inti ar an
athru a thagann ar an gcathair leis na séasuir.

DNA Caillte, Dé Céadaoin 02/09, 21:30

Dirionn an tsraith seo ar thaighde DNA & eolaiocht
cheannrddaioch ata ag athru an tuiscint ata againn ar stair
na hEireann. Sa chéad clar, "Bunus", leanfar taighdeoiri a
thugann eolas nua faoi stair na Gael chun solais, 4n dream
a bhiodh ag fiach & ag baint, go dti na feirmeoiri luaithe a
thdinig 6n Mheanoirthear.

Sa dara clar, "Ruin na hUaighe" baineann saineolaithe
tairbhe as taighde ur eolaiochta & DNA le tuiscint nua a
fhail ar bheatha & ar bhas sna Mednaoiseanna. Sa triu
clar, "In Aimsir Chogaidh", diritear ar thuiscinti nua eo-
laiochta a léirionn rél na hadhaimsire i stair na hEireann
ag amanna cinniunacha.

Seal le Daithi , Déardaoin 10/09, 19:30

Cuireann Daithi O Sé sraith a 3 de 'Seal le Daithi' i Iathair
ar TG4. Beidh dreas comhra gach seachtain le aoi difriil,
ina n-insionn aionna scéal a mbeatha agus iad ag
caitheamh 'Seal le Daithi'. | measc na n-aionna sa tsraith
nua, ta Stiurthdir Fétagrafaiochta 'Peaky Blinders', Laure-
ate na nOg, Ollamh a chénaionn in éiceaphobal i
dTiobraid Arann, lar-Uachtaran ar Chonradh na Gaeilge,
banaltra de chuid Médecins Sans Frontiéres, traenalai
pearsanta a bhunaigh giomnaisiam sa Phalaistin,

Priomhfheidhmeannach Women for Election, fuirseairi,
scribhneoiri, amhranaithe, ceoltdiri agus craoltodiri

Bailte, Déardaoin 03/09, 20:00

Sraith nua ocht gclar de Bailte ina dtabharfaidh Sile Nic
Chonaonaigh cuairt ar bhailte fearainn ar fud na hEireann
chun an ceangal ata ag daoine leis an ait as a dtagann siad
a fhiosru. Fiosroidh si an tirdhreach a mhunlaionn iad, an
cultur as ar faisceadh iad agus na slite beatha a
chothaionn iad. | measc na mbailte a dtabharfaidh si
cuairt orthu sa tsraith nua seo beidh An Bun Beag i
nGaoth Dobhair, Co. Dhun na nGall, An Gleann in Uibh
Rathach, i ndeisceart Chiarrai agus cuirfear tus leis an
tsraith ar an mBaile Uachtarach i gCorca Dhuibhne i gCo.
Chiarrai .

Cogadh ar Mhna, Dé Céadaoin 23/09, 21:30

Ar feadh na mblianta, measadh Réabhléid na hEireann a
bheith eisceachtuil sa mhéid is nar tharla foréigin ghnéis
in aghaidh na mban lena linn mar a tharla i mbeagnach
gach cogadh eile ar fud an domhain. Aitionn an clar
faisnéise seo nach fior sin. Scéalta na mban a d'fhulaing
foréigean gnéis le linn na Réabhldide ata faoi chaibidil sa
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chlar seo, scéalta a coinniodh faoi chois chun stair agus
cail na tire a chosaint.

Ros na Run @ 25, Déardaoin 10/09, 20:30

Cuimhni cinn ar an sobaldhrdma ata suite i nGaeltacht
Chonamara. Ta meon tiritil agus greann mar chroilar an
drama, tréithe a mheallann luacht féachana sa bhaile agus
i gcéin. T4 idir naomh agus rdégairi ar an mbaile beag seo.
Idir ceisteanna caidrimh, gra, gnd, teannas teaghlaigh,
magadh agus spochadh na gcomharsan agus fadhbanna
pearsanta agus pobail, ni minic a bhionn Ia citin ag muin-
tir Ros na Run

An Ril Deal, Dé Domhnaigh 06/009, 20:00

Ta TG4 sa téir ar na chéad réaltai mora eile i saol an dam-
hsa Ghaelaigh. Cuirfear failte roimh chuile chineal dam-
hsdir Gaelach, idir steip agus damhsa na scuaibe, dam-
hsdiri sean-ndis agus damhsairi seit, cuir isteach ar an
gcomartas seo. Beidh tridr moltoéiri - Breandan de Gallai,
Una Ni Fhlatharta agus Roy Galvin - ag coinnedil suil ar na
hiomaitheoiri. Beidh Ri an Rince é fhéin, David Geaney,
mar chuid den fhoireann i mbliana. Beidh sé ag tabhairt a
sainchombhairle do na damhsaéiri, sula rachaidh siad ar
staitse. A chur i lathair ag Siomha Ni Ruairc.

Opry le Daniel, Dé Mairt 15/09, 21:30

Filleann Daniel O'Donnell ar an Millennium Forum i
nDoire, mar fear an ti ar 'Opry le Daniel'. Direoidh an
sraith seo ar siamsdiri mér le ra in Eireann agus Meiricea.
Le cloistedil beidh Chantelle Padden, Gary Fitzpatrick, Si-
mon Peters, David James, Shauna McStravock, Tommy
Fleming, The Celtic Brothers, Eleanor Shanley, John
McNicholl, Lisa Stanley, Trudi Lalor, Gerry Guthrie, Crystal
Gayle, Gloria, Susan McCann, George Hamilton V & VI,
Charlie McGettigan, Mick Flavin, Sandy Kelly, Johnny
Brady, Marc Roberts, Ciaran Rosney, Ashley Campbell,
Mike Denver agus Roisin Fallon.

Ballral'ocht Chumainn

Ta corp ballraiochta gach chumainn
greamaithe ar ceithre saghas cnamh, sé
sin:

Cnadimhin sugartha -
an dream ata ag brath ar dhaoine eile an
obair a thabhairt chun criche.

An Chnamh ghéill-
na daoine a bhfuil méran le ra acu gan
aon toradh na cur leis le fail.

Murlan -iad siid a bhaineann na cosa as
iarrachtai daoine eile.

Cnamha droma -

Faoi deireadh, iad siid a ghlacann an t-
ualach agus a chuireann an obair i gcrich
gan chlamhsan.

Membership of any organisation is made
up of these four Bones.

They are the “Wish Bones” , those who
spend their time wishing someone else
would do the work.

The “Jaw Bones”, who do all the talking
but little else.

The “Knuckle Bones”, who knock every-
thing that anyone tries to do.

Finally the * Back Bones”, who get under
the load and do the work.

Muiris
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Cumann Gaeilge na hAstraile Teo

IRISH LANGUAGE ASSOCIATION OF AUSTRALIA INC.

Cumann Gaeilge na hAstraile, the Irish Language Association of Australia is a not-for-profit organisa-
tion run entirely by volunteer tutors and a voluntary committee of management. The Cumann is non-
political and non-sectarian. Its aim is to promote the Irish language as a second language within the

Australian community, and to form networks with other cultural, heritage and Celtic language groups.

Formally established back in 1992, the ILAA offers structured weekly language classes to students of
all ages, nationalities, and walks of life, across a range of levels — absolute beginners, basic, interme-
diate, advanced — as well as the opportunity to practice and converse together in a supportive envi-

ronment.

Members receive a quarterly newsletter; access to the library; and also enjoy weekly singing and infor-
mal conversation sessions; as well as participation in social events and residential language schools.

Sloinne ..

Irish Language Association of Australia Inc., P.O. Box 594 North Melbourne VIC, 3051

This form can be used for membership renewal or to notify a change of details.
New members should use the form available on our website www.gaeilge.org.au

[ ] Renewal

(surname)

Céad ainm

(first name)

Seoladh .
(address)

[ 1 Update

Guthan bh)
(phone)

FON
(mobile)

Riomhphost
(email)

Membership fee is $45 per annum and due each January. Class donation is $5 per week.




